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LIIKENNE
Reagoi muuttuviin olosuhteisiin liikenteessä. En 
aiheuta liikennekäyttäytymiselläni kenellekään 
vaaraa.

TRAFFIC
Take variable weather conditions and 
circumstances into account in traffic. Do 
not cause danger to anyone with your traffic 
behavior.

Ennen toimitusta Before the delivery

Toimitusvahvistus viimeistään 
edeltävänä päivänä

Delivery confirmation no later 
than one day before the delivery

Soitto tai viesti 2 tuntia 
ennen toimitusta

Call or message 2 hours 
before delivery

Toimitusaika ja -paikka sovitaan 
tilaushetkellä

The time and place of delivery will 
be agreed at the time of ordering
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Soitto tai viesti 2 tuntia 
ennen toimitusta

SOITTO
Soiton aikana tulee käydä läpi tarkat 
purkupaikat ja varmistua niiden kunnosta ja 
ajoreiteistä purkupaikoille. 

CALL
During the call ensure the exact location and 
conditions of the unloading sites and how to 
get there safely. 

Toimitus The delivery

Alaslasku ennalta 
sovittuun paikkaan

Toimituksen  
todentaminen kuvalla

Vastaanottotarkastus ja  
mahdolliset reklamaatiot 
viikon sisällä

Unloading to a 
prearranged location

Photo verification  
of delivery

Acceptance inspection and  
possible claims within a week
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Purkupaikka Unloading place

2,5 m 2,5 m

Riittävä tila kuljetuskalustolle
Sufficient space for the vehicle

Valitse turvallinen toimituspaikka 
ja merkitse se hyvin

Choose a safe unloading place 
and mark it well
 

Ei purkua vilkkaalla tiellä
No unloading on a busy road
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Purkua ei saa tehdä risteysalueella.
No unloading at a cross section.

Purkupaikan tulee 
olla merkitty.
The unloading place 
must be marked.

Huomioi nopeusrajoitus 
ja liikenne purkupaikalla. 
Nopeusrajoitus purkupaikalla 
on enintään 50 km/h.
Consider the speed limit and 
traffic when unloading. The 
speed limit in the unloading 
site should not  
exceed 50 km/h.
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Purkupaikka levikkeellä tai  
pysähtymiseen tarkoitetulla alueella.
The unloading site should be on a road 
extension or in an area intended for 
stopping.

30

80

60
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NOSTOTYÖT JA PURKU
Varmista turvaetäisyys koneisiin ja taakkoihin. 
Purettu materiaali ei saa aiheuttaa vaaraa 
kenellekään. Huomioi sääolosuhteet. Kuljettajan 
on purettava kuorma.

LIFTING WORK AND UNLOADING
Ensure that safe distances to machinery and 
loads are maintained. Unloaded material must 
be safe for everyone. Consider the weather 
conditions. The driver must unload the delivery.

Ei laskuja epätasaiselle  
alustalle tai tielle

No unloading on an uneven 
surface or on a road

Huomioi etäisyydet ilmajohtoihin 
materiaalien purkupaikoilla 

Take into account the distances 
of the overhead lines in the 
unloading sites

Alaslasku Unloading

5 m

3 m

Nostokapasiteetin oltava 
vähintään 6 m autosta

Lifting capacity must be at 
least 6 meters from the truck
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KAAPELIKELAT
Kaapelikelojen välissä pitää olla vähintään 
1m tilaa. Kelat on kiilattava siten, että ne 
eivät pääse pyörimään. Kelojen tulee olla aina 
pystyssä.

CABLE DRUMS
There must be a space of at least one meter 
between the cable drums. The cable drums must 
secured so that the drums are not able to roll. 
The cable drums must be in an upright position.  

Kaapelikelojen käsittely Cable drum handling

>1m

>1m

>1m

>1m

>1m >1m >1m
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TEE 
LÄHELTÄ PITI 
-ILMOITUS

REGISTER 
A NEAR MISS 
INCIDENT

PYSÄYTTÄMÄLLÄ  
VAARALLISEN TYÖN 
VOIN PELASTAA HENGEN

Minulla on oikeus ja 
velvollisuus pysäyttää 
työ, jos sitä ei voi tehdä 
turvallisesti.

SUOJAVARUSTEET  
JA TYÖVÄLINEET
Käytä oikeita ja ehjiä 
suojavarusteita. Työt 
tehdään sovituilla 
työmenetelmillä sekä 
työvälineillä.

Työturvallisuus Work safety

PERSONAL PROTECTIVE 
EQUIPMENT AND WORKING 
METHODS
The PPE’s and tools used are 
correct and not damaged. Use 
the right working methods and 
suitable tools.

BY STOPPING UNSAFE 
WORK, I CAN SAVE A LIFE
I have the right and duty 
to stop work if it cannot 
be done safely. 

Hätätilanteissa 
Emergencies 112 


